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BBICOKYIO  CTeNeHb  CaMOCTOATENBHOCTH,  pa3HooOpasHe  MCHOJB30BaHHEIX
HCTOYHHKOB Ui c6opa MHOpMaUMH, Iporpecc B YPOBHE A3BIKOBBIX HABHIKOB M
YMEHHH, TNpOJAEMOHCTPHPOBAHHEIX  CTYNSHTAMH Ha  IIPOTDKEHMH  BCEro
HCCNIENOBaHMsA, a TaKKe YCTOMYMBYIO JMHAMHKY (OPMHpPOBaHMA y HHX
KOMMYHHUKAaTHBHOH KOMNEeTeHUMH. BO3MOXKHO, TIpenojaBarenel By30B 3aHHTepecyeT
MO} OIEIT, ¥ OHH COYTYT MAEIO MHAWBHUAYAIBHOI'O HMCCIEHOBATENbCKOTO IIPOEKTA
NepCIieKTHBHON IS MCIIOAB30BaHUs NIpH O0YUeHHM CTYASHTOB YPOBHA intermediate
¥ BEILIE,

PA3BATHE HABBIKOB BOCIIPUATHA UHOSI3BIYHOMN PEUM HA CIIYX
KAK O/TMH U3 K.IIOYEBBIX KOMIIOHEHTOB OBJIAXEHUS
SI3LIKOBOYI KOMIIETEHTHOCTBIO CTYJAEHTAMU-BAKAJIABPAMHA
HAITPABJEHHUSA IIOAT'OTOBKH «TYPU3M»

E.A. Kanay

fansan cmamvs paccmampuéaem  npobremy A3bIKOGOU  nod2omodku  Gyoyuyux
cneyuarucmog 6 cgepe mMypuMa, aHanuzupyem CMPYKmMypy A3bIKOGOU KOMNEMeHmHOCMmU,
GbI0e1AR  HAGLIKU GOCHDUAMUR UHOAILIYHOU pedu 6 Kayecmee KAIO4eB020 KOMNOHeRmd, u
aky {pyem 6HU HQ OCHOGHbBIX MEMOOAxX u YCroGuA 06yyeHua ayouposanuio,

Knrovegule  crosa: Komnemewyus, A3bIKOBAA  KOMNEMEHMHOCMb,  NOHUMAHUE
URmepnpemayus UHOA3LIYKOY peyu

COMPREHENSION SKILLS DEVELOPMENT AS ONE OF THE KEY
COMPONENTS OF LANGUAGE COMPETENCE ACQUISITION BY
STUDENTS GETTING BACHELOR’S DEGREE IN TOURISM

E.A. Kalach

The article deals with the problem of language learning by future specialists in tourism. It
analyses the structure of language competence, considering comprehension skills as a key
component and paying special attention to the main methods and conditions of their development.

Keywords: competence, language competence, foreign speech comprehension and
interpretation

Oenanexue ofyyaromuMucs Pa3IMYHOIO BUJA KOMITETEHLIMAMHU:
00meKyTETypHEIMH, 06IIENpodEeCCHOHATBHBIMA M NPODECCHOHANBHBIMH SBIIACTCA
NPHOPUTETHHIM V11 COBPEMEHHOM CHCTeMBI BHICIIEro 0O0pa3’oBaHMA YXKe Ha
NPOTDKEHNM HECKOMBKKX JIET. Peann3auus JaHHON KOHUENUMH peXbABIIseT 0cobble
cnenuduyeckre TpeGOBaHHA K KaXJOMy IIpenojaBaTesto, KOTOPEIH Temepe He
TONBKO BBICTYTIaeT B pOJNM CHELHanicTa B KOHKPETHOM OTAENBHO B3ATOM
npeaMeTHOR o6nacTé U o6lIafaeT 3HAHHAMU O COBOKYTIHOM HaGope KOMIETeHUMH,
KOTOPHIMH HOKeH o6namaTe OyZymuf BBINYCKHHK By3a MO OIpeNeeHHOMY
HAaNpaB/IeHWI0 NoAroToBkM: OH ~ npodeccHoHan, CNOCOGHEIA  BEIABIATH
ONTMMAJIBHBIE IIYTH, METOAR M CHOCOGE! pa3BHTHA [JaHHBIX KOMIIETEHLUMH H
PEATH30BEIBATh MX Ha NPAKTHKE, CTPEMACH K MOIYYEHHIO MAKCHMAJIBHO BO3MOXXHOTO
pe3yJbTarta.
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Mamepuansi 0QuHHAdYAMOY MeHCOYHAPOIHOU HAYYHQ-NPAKIMUNECKOU

K coxaneHmio, B HacToslliee BpeMA Ha HEA3LIKOBBIX HaMpaBIEHHAX
MOATOTOBKY B By3aX, B TOM YHCIE H HalpaBlICHHM MOAroToBKM «TypHiM», joms
HHOCTPAHHOro fA3BIKa B OJIOKe T'yMaHUTapHBIX, COLHAIGHEIX M 3KOHOMHYECKHX
OUCLUIUIMH ABJASTCA HE3HAUMTENbHOW, M mepes NpernofaBaTesieM HHOCTPAHHOIO
A3bIKa, (aKTHYecKH, CTOMT 3ajaya pPasBHTHA TONABKO ONHOW o6meKynsTypHoO#
KOMIIETEHIHH — CITOCOGHOCTH K KOMMYHHKALHH B YCTHOM ¥ nuCbMeHHOH (opmax Ha
PYCCKOM M MHOCTPaHHOM S3bIKAaX IUI1 PeINCHMS 3aJad MEXIWYHOCTHOTO M
MEXKYJIBTYpHOTrO B3aUMONeHCTBHA.

B IIMpOKOM IIOHMMAaHMH, yMeHHe OOIIaTeCs Ha MHOCTPAHHOM f£3BIKE OdeHb
YacTO NPUPEBHMBACTCA K YMEHMIO BOCIIPOM3BOZMTH MHOS3BIYHYIO pedb B BHIE
MOHOJIOTa WIK AMaNora, 4To, Npexie BCero, IOApasyMeBacT OBNAJCHUE aCleKTaMu
rpaMMaTUYecKOro CTpOs S3bIkA M ONPEHENCHHBIM JISKCHYECKUM  3allacoM
MOCPEACTBOM BEIIONHEHHS TpaMMaTHYeCKNMX YNpakHEHMH, a Taioke oOydeHHs
YTEHUIO, IMUChMY W roBopeHHIo. OAHAKO, JOCTATOYHO /M 3TMX KOMIIOHEHTOB AJIi
OCYIECTBJICHHA MONHOLEHHOTO OOWIeHHs M OBJANCHHA CTYISHTaMM YKa3aHHOIo
HalpaBleHHs MOATOTOBKH S3HIKOBOH KOMIIETEHTHOCTRIO, TaKk HeoOxoxumoit uM B
yenoBusax Gyxymeit npodeccHOHaIEHOH HeATeNbHOCTH?

HccnenosaHus 1MOKa3hIBAlOT, WTO B CpelHeM Bpems Hamero ofmieHus c
IPYTHMH paclipefiesisieTcs cilexylomuM obpasoM: npumepHo 42-53% BpeMEHH ME
ciymaeM Apyrux, 16-32% - rosopum camu, 15-17% - umraem, 9-14% - numem. B
CHITy TOTO, YTO CIyLIaHWe APYTHX 3aHMMaeT Takoi 6osbmoit o6beM BpeMEHH, ITOT
[IPOLECC MOXHO CYUTaTh eABa JIH He camol 3HaumMoMt GbopMoli MexJIMYHOCTHOH
KOMMyHuKatuu {2, ¢.86]. YMenue cnymars — 3TO 2IEMEHT pe4eBOH KyNbTYpH
4eJI0BEKA, OCHOBY KOTOPOTO COCTABMNAET YMEHHE IIOHATH COMepXKaHMe yxoH peun,
TYXXUX MBICJEH, 3aMBICHa, JIKALIEro B OCHOBE YCTHOTO BBICKAa3BIBaHUA, 8 TaKkKe
YMEHME MPABHIBHO €r0 HMHTepNpeTHpoBaTh. TONBKO Da3BUTHE NAHHBIX YMeHHH
CIOCOOCTBYET YCTAHOBNCHMIO 3(b(EKTHBHOIO MEMUIMYHOCTHOTO B3amMonedcTBus.
VIMeHHO mMO3TOMY, pa3sBUTHE HABBIKOB IIOHMMAHHUI W IPABHIBHOW HHTEpPIIpeTaluy
WHOSBLIYHON pedH ABIACTCA BKHEIM KOMIIOHEHTOM 06ydeHHs OOmIeHHIO Ha
WHOCTPAHHOM s3biKe, HIPH 3TOM IIEPe] NpernofaBaTelleM CTABUTCA Heserkas 3ajaya
BEIABJIEHUA ONTHMANBHEIX IIPUEMOB, METOROB H CIIOcOGOB 06yUeHNs ayARPOBAHUIO,

CymectByeT 06mas MeTojHKa 06y4eHHs BOCIPHATUIO HHOA3BIYHON pedH, B
OCHOBE KOTOPOH JIeKaT YeThIpe IPYIIEl YIPOKHEHHHA.

Ilepsas rpynnma — yHpaKHEHHS, NOATOTABIMBAIOIME K BOCHPUATHIO X
CTUMYNHpPYIOIIHE WHTEpeC M IKeJlaHMe INpociylats TekcT. Hanpumep,
TIpenojaBaTeNb MOXET JaTh HHPOPMALMIO O THNE TEKCTa, KOTODHIM NpPEeNCTOMT
IIpOCHyIaTh, AATh CIMCOK KIMOYEBHLIX Ppa3, COOOMINTE 3HaYCHHEe HEe3HAKOMBIX CJI0B,
BaXHBIX A1 NOHHMAHMA COMAEPHAHHA, NPENVIOKUTH COCTaBHTH acCOLUOTPaMMY
OCHOBHBIX TOHATHIA M0 npobiteme, KOTOPOIt MOCBALIEH TEKCT U T.A.

Bropas rpynna — ynpaXHEHHS, COMPOBOMIAIOLUME CIYyXOBOE BOCTIPUATHE
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tekcta. K HHM OTHOCAT OTBeTHl Ha BONPOCH IO O6IIEMY COAEPIKAHMIO TEKCTa,
39NaHUS Ha YMEHHE C/eNaTh BEIGOP U3 TNPELIOKEHHEIX BapHAHTOB OTBETOB,
3anonHeHne cxeM, Tabmun. Oco6o INONIOKMTENBHOE 3HAYCHHE HMEET BH3YallbHO-
mobpasuTensyas  ONOpa, MCMONB30BaHME KOTOPOH CIoco6CTBYET —pPasBHUTHIO
JOTaiKH, MpoGyKAaeT HHTepec, IOMOTaeT yAepKaTh B NaMATH NOCISAOBATENBHOCT
u3naraeMsiX ¢axToB. OHa pasrpyXaeT [aMATh, COCOGCTBYET CEIMEHTHPOBEHHIO
peYeBoro MOTOKa, yJayuvlllaeT TOYHOCTb M MONHOTY BOCHPHATHS, TOCKONBKY, Kak
NIOKa3BIBAET INPAKTHKA, €MKOCTH CIYXOBOIrO aHAIM3aTOopa BO MHOIO pa3 MEHBIIe
sputensHoro, KpoMe Toro, oHa ToOTOBUT ofydalomierocs K BEITONHEHHIO
nocNeAyIomeit rpynns! yIpaxHeHni.

Tpetbst rpynna — ynpaxHEHHs PENPOAYKTHMBHO-IIPOTYKTHBHOIO XapaKTepa,
GasupyrolMecs Ha MPOCTYIIAHHOM TEXCTe: NIEPECKa3 TeKCTa N0 OTACIBHEIM IyHKTaM
MIaHa ¢ HCIONB3OBAaHHMEM HOBOH NEKCHKM, NMPOJO/DKEHHE TEKCT2 B YCTHOH HIM
MUCbMEHHOM dopMe, KOMMEHTHPOBaHHe, OlleHKa Hanbonee 3HAYUMBIX, KITIOYEBBIX
MOMEHTOB.

U yerBepTas rpynna — yHpaXHeHHs cOOCTBEHHO NpPOAYKTHBHOIO XapaKTepa,
saKmovarolecs B o6CY)ICHUY, HHTEPNpeTaluy 3aTPOHYTHIX B TEKCTe BOIIPOCOB,
npobnem 6e3 onopsl Ha BepOaibHble M BU3YaNbHBIE CTHMYJEL. OJT0 —
MHTEPBBIOVPOBAHHE, IMCKYCCHs, «KPYTJIbIE CTOMIBI», POJICBBIE HIPhl M APYTHE
8KTUBHBIC H HHTEPaKTHBHBIC (OPMEL.

Tem He MeHee, INpaKTHYECKHHl ONBIT NOKa3blBaeT, 4TO 3(PGHEKTHBHOCTH
o0y4yeHHs BOCHPUATHIO MHOA3BIYHON PEYN YACTO ONpENENieTCs He TONBKO 3HAHHEM
OCHOB METORMYECKOTO Xapakrepa. IIpenofasaTesb — 3TO TOHKHH NICHXOJIOT, HCKYCHO
PeAUIM3YIOUIMIt BeCh apceHas OMNAaTHHHBIX [PHEMOB, MMEIOUIMXCS B  €ro
pacriopskeHuH. OH CcIIOCOGEH «pasriAfeTh» JIMYHOCTHEIE OCOOEHHOCTH KakKIOTO
ofydatomierocs ¥ OpraHM30BaTh NPOLECC 06YUSHHUA € YHETOM ITHX 0COOEHHOCTEH,

Baxno 1mOHMMaTh, YTO YCHNEUIHOCTh BOCIPHSATHA HHOA3LIYHOH pedn
ofyyaromuMICs OrpefeNnseTcs MHOIMMM BaXHBIMH ¢akTopamu. Ilpexae Bcero,
onopo¥i Ha cBOoM pedeBOM M JKM3HEHHBIA ONBIT B PONHOM SA3LIKE, PasBUTOCTHIO
A3HIKOBOM M KOHTEKCTYaNnbHOM MNOTaAKH, YMEHHEM CYINAIOLIEro MoJb30BaThCs
BEPOATHOCTHEIM TIPOTHO3UPOBAHHEM, OCOOCHHOCTAMHM KDPaTKOBPEMEHHOH MaMATH.
Bonbimoe 3HayeHWe MMEIOT M TakKMe MHAMBHAYabHBIE OCOGEHHOCTH, Kak
HAaXOA4YMBOCTb U COOGDPASHTENLHOCTD, YMEHHE CIYIIaTh M GEICTPO peardpoBaTh Ha
BCEBO3MOXKHEIE CUTHABl YCTHOH KOMMYHMKaUWH (Tay3sl, PHTOPHYECKHE BOMPOCHI,
NOTHYECKHE yAApeHHA), YMEHHE MEePeKITIOYaThesl ¢ OHON MBICTHTELHOR Orlepaldy
Ha JPYyTYI0, GEICTPO BXOANTD B TeMy COOGILIEHHE, CTIOCOGHOCTD K aHANU3y H CHHTE3Y
BoCIIpMHAMaeMo#t MHGbOpMalMM, HalM4Me KpHUTHUeCKoro MEIULIeHUs. He MeHee
3HAYUMBIMH ABNISIOTCA ¥ TeHfepHBle ocobGeHHoCTH ofyuatomuxcs. IIpakTuxa
NOKaskIBaeT, YTO JEBYLIKM BOCNMPUHHMAIOT MHQOpMaLMIO HA CIyX XyXe, 4YeM
Mononsie moad. IIpH 3TOM BCTAaeT BOMPOC O LiElecooGpasHOCTH MOBTOPHOTO
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npeAbsABAEHUE OLHOTO M TOro K€ PeuyeBOro CooOINCHUA, AJHTENBHOCTH €ro
3BY4YaHMs, a TAKKE 3aMeUIeHHs] CKOPOCTH €ro MPENBABICHUS 38 CYET YBEIHUYEHH
JUTMTEIGHOCTH May3 MEXAY CMBICJIOBEIMH OTpeskamu. [Ipu atoM aeBymxu Gonee
9 dEeKTUBHBI B OTPAXECHUH [PaMMATHYECKHX 0COGEHHOCTEH IPOCTYLIAHHOTO TEKCTa,
a MOJIOZBIE JIFOAH — JIEKCHYECKOro,

TakuM 06Gpa3oM, TOJBKO IVIyOOKOe MOHAMaHHE MHAMBUAYATbHO-BO3PACTHBIX
0co6EHHOCTEH IMIHOCTH ¥ YMEHHE afaNTUPOBATh METOAHYECKUe ITPHeMsl 0GydeHus
BOCHPUATHIO HHOM3HIYHOM peud COrMIacHO O3THM 0COOEHHOCTAM IOBHIIUAET
5&{eKTUBHOCT, DA3BHTHA HABBHIKOB ayJIMPOBAaHHS M CIIOCOOCTBYeT OBNAJEHHIO
MHOCTPBHHBIM A3BIKOM Ha YDOBHE, HEOOXOAMMOM MJIA YCIEUIHOTO OCYILECTBISHHUA
MEX/TMYHOCTHOX KOMMYHHKaUHM B paMKaX OTAENIBHO B3ATOH nporpaMMsl o0ydeHus.
310 ocobenHo axTyanpHO I Gymymiero crneLMaNNCTa, JKENAOIIEro CBA3aTh CBOIW
npothecCHOHANBHYIO AEATENBHOCTh ¢ HHAYCTPHEN TYpH3Ma, A KOTOpO# OBNajeHue
ASBIKOBOM ~ KOMIIETEHTHOCTBIO  SBJISICTCA  HEOCIIOPMMBIM  NPEMMYIIECTBOM.
Crenvanvict, Brnajgelomuii WHOCTPAHHLIM A3BIKOM, C JETKOCTBIO pAaCHIMpseT
TOPH30HTE cBOeH NPOoQeccHOHaNRHON NeATeIbHOCTH, IPHHUMATE AKTHBHOE YUacTHe
B o0MeHe ONEITOM CO CBOMMH MHOCTPaHHRIMH KOJUTEraMH, 3Ha4YHTESHHO NOBHILAS
CBOIO KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTE Ha PhIHKE TPYIa.
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OB OBYYEHHMY I'PAMMATHYECKOI CTOPOHE PEYH
CTYJAEHTOB HESI3BIKOBOI'O BY3A

E.H. Kapaxo3oea, }O.C. Ilepesesenuesa, J.H. Cnupudonosa

Hannan cmamea noceswena npobheme auipabomyu y cmydenmos COIHAMERLHOZO nodx0dd
K YCBOEHUIO 2PAMMAMUKU 8 HEAFLIKOGOM 8Y3e,
Kniouegvie cnoga: zpammamura, COSHAMeRbHOCMb, A, Kp eme

GRAMMAR TRAINING FOR STUDENTS
OF NON-LINGUISTIC UNIVERSITY

E.N. Karakozova, Yu.S. Perevezentseva, L.1. Spiridonova

The article under consideration deals with the problem of developing a conscious approach
Jor learning grammar by the students of nonlinguistic university.
Keywords: grammar, consciousness, motivation, creativity

OgHHM M3 caMbIX TPYOOEMKHX M CJIOXKHEIX AaCIIeKTOB MNpH H3y4EHHH
HHOCTPAHHOFO s3BIKA CTYJEHTaMHM TEXHWYECKMX BY30B ABJIACTCA YCBOEHHE
TpaMMaTH4eCKOH CTPYKTYPHl A3BIKa.
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